LE CALAME 


Sourate LXVIII : Le Calame 
[A/-Oalam] 


Texte : 


1. NÜN. Par le Calame et par ce qu’ils inscrivent. 
2. Grâce au bienfait de ton Seigneur, tu n'es pas un 
fou. 3. Et, en vérité, il te revient une rétribution jamais 
interrompue. À. Et, en vérité tu es d’un caractère ma- 
ghifique. 5. Ainsi tu vas voir et eux verront aussi, qui de 
vous est le séduit. 6. En vérité Allâh est plus savant au 
sujet de ceux qui se sont égarés de Sa voie, comme Il 
est plus savant au sujet de ceux qui suivent la bonne 
guidance. 


Commentaire : 


€ Nûn } C’est l’Ame universelle (an-Nafs al-kulliy- 
yah) représentée ici métonymiquement par la lettre 
initiale de son nom arabe. 


€ Par le Calame } (al-Qalam), qui est l’Intellect 
universel (al-‘Agl al-kullf) représenté par similitude 
cat les formes des êtres existants s’impriment dans 
l'Ame par la vertu de lIntellect, de même que s’ins- 
crivent sur la Tablette les formes tracées par le 
Calame. 


Et par ce qu'ils inscrivent À en fait de formes des 
choses, avec leurs quiddités et leurs états particuliers, 
déterminées selon ce qui leur revient. Le sujet “ils” 
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dans cette proposition sont les Ecrivains (al-Katabah) 
d’entre les Intelligences intermédiaires et les Esprits 
saints ; bien que lEcrivain soit en réalité Alläh lui- 
même, cependant, dans le domaine des noms, l’action 
est rattachée, par licence verbale, aux fonctions 
intermédiaires. 


Allh à prêté serment par ces deux entités et par ce 
qui en procède dans l’ordre de Ses commencements 
existentiels, des formes de prédestinations divines, du 
Commandement initial et de la thésaurisation “mysté- 
riale”, en raison de la dignité élevée des deux entités 
et de leur fonction enveloppante de lExistence 
entière au premier deoré de l’activité et de la passivité. 
Aussi Alläh a prèté serment par ces deux réalités en 
raison de leur affinité avec l’être qu’elles garantissent 
par mode de serment (le Prophète). 


Grace au bienfait de ton Seigneur, tu n’es pas un 
fou (majnûn) }, c’est-à-dire tu n’as pas l'intelligence 
voilée et la perception troublée, lorsque tu te trouves 
favorisé par le bienfait de regarder ce qui fut inscrit 
par ces deux principes, car bien au contraire 1l n’y a 
pas d’être plus intelligent que celui qui à eu la vue 
directe du Secret de la Prédestination (Sirr al-Qadar) 
et qui a compris les réalités des choses en elles- 
mêmes. 


{ En vérité, il te revient une rétribution } en 
lumières contemplatives et intuitives correspondant à 
ces deux mondes, € jamais interrompue }, du fait 
qu’il s’agit de ce qui est éternel, immatériel et sans fin, 
alors que eux (tes adversaires) sont des matérialistes 
voilés, opposés à toi quant à l’état et à l’aspect ; et 
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c’est pourquoi ils te traitent de fou, tant leurs intelli- 
gences et leurs conceptions sont enfoncées dans les 
choses d’ordre grossier. 


{ En vérité, tu es d’un caractère magnifique } du 
fait que tu es imprégné des caractères divins, con- 
firmé par l'Esprit Saint ; ne sois donc pas influencé 
par leurs ‘“forgeries”, n1 altéré par leurs méfaits, car 
c’est par Allaäh que tu supportes non par toi-même, 
conformément au verset : Ta patience n’est que par 


Allah ÿ 167, 


# Ainsi tu vas voir et eux verront aussi ». lorsque le 
bandeau sera enlevé des yeux par la mort, { lequel 
d’entre vous est le fou ? en vérité : est-ce toi, qui as 
eu les dévoilements des secrets de la Prédestination et 
qui as reçu les Paroles Synthétiques (Jawâmi‘ al-Kalim) 
ou eux qui, voilés à l égard de ce qu’il y avait en leurs 
propres âmes comme signes et comme significations 
d’Allh, furent séduits par l’adoration des idoles ? 

{ Ton Seigneur est plus savant > au sujet de ceux 
qui sont fous et % se sont égarés de Sa voie ? en 
devenant voilés à l’égard de la religion, % et Il est plus 
savant > aussi À l’égard de celui qui est intelligent et 
suit la guidance vers Lui. 


167. Coran, 16, 127. 
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